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Příprava / Príprava 

Obsah / Obsah

Dálkové ovládání / Diaľkové ovládanie

Mini RC autíčko / Mini RC autíčko

Anténa / Anténa

4x kužel / 4x kužeľ

CZ  Pozor: Tento návod k použití si pečlivě přečtěte ještě předtím, než dálkové ovládání a Mini 
RC autíčko poprvé uvedete do chodu. Vlastnosti výrobku: Doba jízdy: cca 6-10 minut (baterie/
akumulátory získají plnou kapacitu po několika nabíjecích a vybíjecích procesech). Dosah 
dálkového ovládání: cca 2 metry na hladkém povrchu. Požadavek na baterie vozidla: DC 1.2V 
/ 85 mAh / 1x1.2V nabíjecí NiMh akumulátor (integrovaný) / Dálkové ovládání: DC 3V / 2 
x 1.5V “AA” (není součástí balení)

SK  Pozor: Tento návod na použitie si starostlivo prečítajte ešte predtým, než diaľkové 
ovládanie a Mini RC autíčko prvýkrát uvediete do chodu. Vlastnosti výrobka: Doba jazdy: cca 
6-10 minút (batérie/akumulátory získajú plnú kapacitu po niekoľkých nabíjacích a vybíjacích 
procesoch). Dosah diaľkového ovládania: cca 2 metry na hladkom povrchu. Požiadavka 
na batériu vozidla: DC 1.2V / 85 mAh / 1x1.2V nabíjací NiMh akumulátor (integrovaný) / 
Diaľkové ovládanie: DC 3V / 2 x 1.5V “AA” (nie je súčasťou balenia)

CZ  
1. Stiskněte černý knoflík a z víka krabice 

vyjměte čtyři kužely.
2. Vyndejte dálkové ovládání společně 

s Mini RC autíčkem. Stiskněte stříbrný 
knoflík na straně a zároveň posuňte 
autíčko ve směru k zádi autíčka, abyste 
autíčko uvolnili z dálkového ovládání.

3. Víčko schránky baterií dálkového ovládání 
posuňte dolů a otevřete. Vložte dvě 
baterie 1,5 V “AA”, dbejte na správnou 
polaritu. Víčko schránky baterií opět 
zavřete.

4. Otevřete schránku nabíjecího kabelu 
a nabíjecí kabel vyjměte. Připojte nabíjecí 
kabel do přípojky nabíjecího kabelu 
na spodní straně Mini RC autíčka. Pokud 
probíhá proces nabíjení, svítí LED nabíjení 
na dálkovém ovládání.

5. Po cca 1-2 minutách je Mini RC autíčko 
nabité. Až bude proces nabíjení 
ukončený, LED nabíjení zhasne. Autíčko 
má nyní energii na 6-10 minut ježdění.

6. Anténu nastrčte do anténní objímky 
dálkového ovládání a pevně zašroubujte 
(viz obr.).

SK  
1. Stlačte čierny gombík a z veka krabice 

vyberte štyri kužele.
2. Vyberte diaľkové ovládanie a Mini RC 

autíčko. Stlačte strieborný gombík 
na boku a zároveň posuňte autíčko 
smerom k jeho zadnej časti, aby ste ho 
uvoľnili z diaľkového ovládania.

3. Viečko schránky batérií diaľkového 
ovládania posuňte nadol a otvorte. Vložte 
dve batérie 1,5 V “AA”, dbajte na správnu 
polaritu. Viečko schránky batérií opäť 
zavrite.

4. Otvorte schránku nabíjacieho kábla 
a nabíjací kábel vyberte. Pripojte nabíjací 
kábel do prípojky nabíjacieho kábla 
na spodnej strane Mini RC autíčka. Keď 
prebieha proces nabíjania, na diaľkovom 
ovládaní svieti LED nabíjania.

5. Po cca 1-2 minútach je Mini RC autíčko 
nabité. Keď proces nabíjania skončí, LED 
nabíjania zhasne. Autíčko má teraz 
energiu na 6-10 minút jazdy.

6. Anténu nastrčte do anténovej objímky 
diaľkového ovládania a pevne 
zaskrutkujte (pozri obr.).

Dálkové ovládání / Diaľkové 
ovládanie 

Mini RC autíčko

CZ  
1. LED signálu
2. Vpřed
3. Vzad
4. LED nabíjení
5. Vlevo
6. Vpravo
7. Odblokovací  
    knoflík

CZ  
1. Spínač Zapnuto/Vypnuto
2. Seřízení stopy
3. Přípojka nabíjecího kabelu

SK  
1. Spínač Zapnuté/Vypnuté
2. Nastavenie stopy
3. Prípojka nabíjacieho kábla

SK  
1. LED signálu
2. Dopredu
3. Dozadu
4. LED nabíjania
5. Doľava
6. Doprava
7. Odblokovací  
    gombík
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Zákon o elektrickom odpade: 
Po skončení doby používania 
všetky batérie vyberte 
a zlikvidujte separátne. Staré 
elektricky poháňané prístroje 
odovzdajte na zberných 
miestach elektrického odpadu. 
Ostatné súčiastky patria 
do domáceho odpadu. 
Ďakujeme za spoluprácu!

Nikdy sa nedotýkajte otáčajúcej sa vrtule! 
Nelietajte v blízkosti osôb, zvierat, 
vodných plôch a elektrických vedení – je 
nutný dozor dospelých osôb.

Společnost Revell GmbH tímto prohlašuje, že tento 
výrobek je v souladu se základními požadavky a ostatními 
relevantními ustanoveními směrnice 1999/5/ES. 
Prohlášení o shodě naleznete na adrese www.corfix.cz

Spoločnosť Revell GmbH týmto vyhlasuje, že tento výrobok 
je v súlade so základnými požiadavkami a ostatnými 
relevantnými ustanoveniami smernice 1999/5/ES. 
Vyhlásenie o zhode nájdete na adrese www.corfix.sk.

Zákon o elektrickom odpade: 
Po skončení doby používania 
všetky batérie vyberte 
a zlikvidujte separátne. Staré 
elektricky poháňané prístroje 
odovzdajte na zberných 
miestach elektrického odpadu. 
Ostatné súčiastky patria 
do domáceho odpadu. 
Ďakujeme za spoluprácu!

Nikdy se nedotýkejte otáčející se vrtule! 
Nelétejte v blízkosti osob, zvířat, vodních 
ploch a elektrických vedení – je nutný 
dozor dospělých osob. 
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Boženy Nemcovej 8,  
811 04 Bratislava
Tel.: +421 220 283 034
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Bezpečnostní pokyny / Bezpečnostné pokyny

Obsluha / Obsluha 

CZ  
1. Zcela vytáhněte anténu dálkového ovládání (1.1). Přepínač ON/ OFF 

(ZAP/VYP) na Mini RC-autíčku nastavte na ON (ZAPNUTO) (1.2). 
2. Jakmile stiskněte nějaké tlačítko dálkového ovládání, rozsvítí se signálka 

(2.1). Stiskne-li se tlačítko Vpřed, pojede autíčko Mini-RC-Car se 
zapnutými světlomety dopředu (2.2). Stisknete-li tlačítko Vzad, pojede 
autíčko dozadu (2.3). Stiskne-li se během jízdy na dálkovém ovládání 
tlačítko Vlevo/Vpravo, pojede Mini RC autíčko v levých/pravých 
zatáčkách dopředu nebo dozadu (2.3). 

3. Pomocí Nastavení stopy se koriguje udržování přímého směru jízdy 
autíčka (3).

SK  
1. Úplne vytiahnite anténu diaľkového ovládania (1.1). Prepínač ON/OFF (ZAP/

VYP) na Mini RC- autíčku nastavte na ON (ZAPNUTÉ) (1.2). 
2. Akonáhle stlačíte nejaké tlačidlo diaľkového ovládania, rozsvieti sa signálka 

(2.1). Ak stlačíte sa tlačidlo Dopredu, pôjde autíčko Mini-RC-Car so 
zapnutými svetlometmi dopredu (2.2). Ak stlačíte tlačidlo Vzad, pôjde 
autíčko dozadu (2.3). Ak stlačíte počas jazdy na diaľkovom ovládaní tlačidlo 
Vľavo/Vpravo, pôjde Mini RC autíčko v ľavých/pravých zákrutách dopredu 
alebo dozadu (2.3). 

3. Pomocou Nastavenia stopy sa koriguje udržiavanie priameho smeru jazdy 
autíčka (3).
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2.

3.

3.

Záruka / Záruka
CZ  Záruka se nevztahuje na výrobek nebo jeho část, který byl nesprávně 

instalován, bylo s ním hrubě nebo nesprávně zacházeno, nebo byl 
poškozen při havárii, nebo na jakoukoli část výrobku, která byla 
opravována nebo měněna neautorizovanou osobou. Stejně jako jiné 
výrobky jemné elektroniky nevystavujte tento výrobek působení vysokých 
teplot, vlhkosti nebo prašnému prostředí. Neponechávejte jej po delší 
dobu na přímém slunečním světle.
Požadavek na záruční opravu uplatňujte v prodejně, kde jste výrobek 
zakoupili, nebo přímo u CORFIX DISTRIBUTION s.r.o. Pro uznání záruční 
opravy je nutno předložit doklad o koupi.

SK  Záruka sa nevzťahuje na výrobok alebo jeho časť, ktorý bol nesprávne 
inštalovaný, bolo s ním hrubo alebo nesprávne zaobchádzané, alebo bol 
poškodený pri havárii, alebo na akúkoľvek časť výrobka, ktorá bola 
opravovaná alebo menená neautorizovanou osobou. Rovnako ako iné 
výrobky jemnej elektroniky nevystavujte tento výrobok pôsobeniu vysokých 
teplôt, vlhkosti alebo prašnému prostrediu. Nenechávajte ho dlhší čas 
na priamom slnečnom svetle.
Požiadavku na záručnú opravu uplatňujte v predajni, kde ste výrobok 
zakúpili, alebo priamo u CORFIX DISTRIBUTION s.r.o. Aby bola záručná oprava 
uznaná, je nutné predložiť doklad o kúpe.

CZ  • Toto vozidlo je vhodné pro osoby starší 8 let. Při používání je nutný dohled rodičů. • Toto vozidlo je vhodné pro použití v interiéru, venku pak za suchého počasí. • 
Při provozu udržujte ruce, obličej a volné části oblečení v dostatečné vzdálenosti od vozidla. •  Pokud dálkové ovládání a vozidlo nepoužíváte, vypněte je. • Pokud se 
dálkové ovládání a vozidlo nepoužívají, vyndejte z nich baterie. • Vozidlo stále vizuálně sledujte, abyste nad ním neztratili kontrolu. Nepozorné a nedbalé použití může 
zapříčinit značné škody. • Tento Návod k obsluze, prosím, uchovejte. • Uživatel smí vozidlo používat jen v souladu s pokyny pro užívání, uvedenými v tomto Návodu 
k použití. • S vozidlem nejezděte v blízkosti osob, zvířat, vodních ploch a elektrických vedení. • Toto vozidlo není vhodné pro osoby s tělesným nebo duševním omezením. 
Osobám bez znalostí sportovních modelů doporučujeme, aby vozidlo uvedly do provozu pod vedením zkušeného řidiče. • Toto vozidlo se nesmí používat ve veřejném 
provozu! • Celkově je nutno dbát na to, aby model nemohl nikoho poranit, a to ani s přihlédnutím k jeho možným funkčním poruchám a závadám. • Výrobek smí být 
opraven nebo konstrukčně upraven jen při použití povolených originálních dílů. V opačném případě by mohlo dojít k poškození vozidla, nebo by vozidlo mohlo 
představovat nebezpečí. • Abyste se vyhnuli rizikům, ovládejte vozidlo vždy v takové poloze, z níž můžete případně rychle uhnout. Bezpečnostní pokyny k dálkovému 
ovládání: • Dobíjecí baterie se musí před nabíjením vyjmout z dálkového ovládání. • Baterie, které nejsou určené k dobíjení, se nesmí nabíjet. • Dobíjecí baterie se smí 
nabíjet jen pod dohledem dospělých osob. • Nesmí se společně používat baterie různých typů, nebo použité baterie společně s novými. • Smí se používat jen doporučené 
baterie, nebo baterie ekvivalentního typu. • Pro dálkové ovládání doporučujeme nové alkalicko-manganové baterie. Jednorázové baterie pro toto dálkové ovládání, jakož 
i baterie pro jiné elektrické přístroje v domácnosti, lze nahradit dobíjecími bateriemi (akumulátory), které jsou šetrnější k životnímu prostředí. • Baterie musí být vloženy 
se správnou polaritou (+ a -). • Vybité baterie se musí z dálkového ovládání vyjmout. • Nesmí se zkratovat připojovací svorky. Pokud nebudete dálkové ovládání delší 
dobu používat, vyndejte z něj baterie. • Jakmile přestane dálkové ovládání spolehlivě fungovat, měli byste vložit nové baterie resp. baterie nabít. 

SK  • Toto vozidlo je vhodné pre osoby staršie ako 8 rokov. Pri používaní je nutný dohľad rodičov. • Toto vozidlo je vhodné pre použitie v interiéri, vonku potom 
za suchého počasia. • Pri prevádzke udržujte ruky, tvár a voľné časti oblečenia v dostatočnej vzdialenosti od vozidla. • Ak diaľkové ovládanie a vozidlo nepoužívate, 
vypnite ho. • Ak sa diaľkové ovládanie a vozidlo nepoužívajú, vyberte z nich batérie. • Vozidlo stále vizuálne sledujte, aby ste nad ním nestratili kontrolu. Nepozorné 
a nedbalé použitie môže zapríčiniť značné škody. • Tento Návod na obsluhu, si prosím, uchovajte. • Užívateľ smie vozidlo používať len v súlade s pokynmi pre užívanie, 
uvedenými v tomto návode na použitie. • S vozidlom nejazdite v blízkosti osôb, zvierat, vodných plôch a elektrických vedení. • Toto vozidlo nie je vhodné pre osoby 
s telesným alebo duševným obmedzením. Osobám bez znalostí športových modelov odporúčame, aby vozidlo uviedli do prevádzky pod vedením skúseného vodiča. • 
Toto vozidlo sa nesmie používať vo verejnej prevádzke! • Celkovo je nutné dbať na to, aby model nemohol nikoho poraniť, a to ani s prihliadnutím k jeho možným 
funkčným poruchám a závadám. • Výrobok smie byť opravený alebo konštrukčne upravený len pri použití povolených originálnych dielov. V opačnom prípade by mohlo 
dôjsť k poškodeniu vozidla, alebo by vozidlo mohlo predstavovať nebezpečenstvo. • Aby ste sa vyhli rizikám, ovládajte vozidlo vždy v takej polohe, z ktorej môžete 
prípadne rýchlo uhnúť. Bezpečnostné pokyny k diaľkovému ovládaniu: • Dobíjacie batérie sa musia pred nabíjaním vyňať z diaľkového ovládania. • Batérie, ktoré 
nie sú určené na dobíjanie, sa nesmú nabíjať. • Dobíjacie batérie sa môžu nabíjať len pod dohľadom dospelých osôb. • Nesmú sa spoločne používať batérie rôznych typov, 
alebo použité batérie spoločne s novými. • Môžu sa používať len odporúčané batérie, alebo batérie ekvivalentného typu. • Pre diaľkové ovládanie odporúčame nové 
alkalicko-mangánové batérie. Jednorazové batérie pre toto diaľkové ovládanie, ako aj batérie pre iné elektrické prístroje v domácnosti, možno nahradiť dobíjacími 
batériami (akumulátory), ktoré sú šetrnejšie k životnému prostrediu. • Batérie musia byť vložené so správnou polaritou (+ a -).• Vybité batérie sa musia z diaľkového 
ovládania vybrať. • Nesmú sa skratovať pripojovacie svorky. Ak nebudete diaľkové ovládanie dlhšiu dobu používať, vyberte z neho batérie. • Akonáhle prestane diaľkové 
ovládanie spoľahlivo fungovať, mali by ste vložiť nové batérie resp. batérie nabiť.

Údržba a ošetřování / Údržba a ošetrovanie
CZ  • Vozidlo pouze otírejte čistou vlhkou utěrkou. • Vozidlo a baterie chraňte před přímým slunečním zářením a/nebo přímým působením tepla. • Vozidlo, 

dálkové ovládání a nabíječka nesmí nikdy přijít do kontaktu s vodou, protože by mohlo dojít k poškození elektroniky. 

SK  • Vozidlo iba utierajte čistou vlhkou utierkou. • Vozidlo a batérie chráňte pred priamym slnečným žiarením a/alebo priamym pôsobením tepla. • 
Vozidlo, diaľkové ovládanie a nabíjačka nesmú nikdy prísť do kontaktu s vodou, pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu elektroniky. 



Bezpečnostní pokyny / Bezpečnostné pokyny

Obsluha / Obsluha 

CZ  
1. Zcela vytáhněte anténu dálkového ovládání (1.1). Přepínač ON/ OFF 

(ZAP/VYP) na Mini RC-autíčku nastavte na ON (ZAPNUTO) (1.2). 
2. Jakmile stiskněte nějaké tlačítko dálkového ovládání, rozsvítí se signálka 

(2.1). Stiskne-li se tlačítko Vpřed, pojede autíčko Mini-RC-Car se 
zapnutými světlomety dopředu (2.2). Stisknete-li tlačítko Vzad, pojede 
autíčko dozadu (2.3). Stiskne-li se během jízdy na dálkovém ovládání 
tlačítko Vlevo/Vpravo, pojede Mini RC autíčko v levých/pravých 
zatáčkách dopředu nebo dozadu (2.3). 

3. Pomocí Nastavení stopy se koriguje udržování přímého směru jízdy 
autíčka (3).

SK  
1. Úplne vytiahnite anténu diaľkového ovládania (1.1). Prepínač ON/OFF (ZAP/

VYP) na Mini RC- autíčku nastavte na ON (ZAPNUTÉ) (1.2). 
2. Akonáhle stlačíte nejaké tlačidlo diaľkového ovládania, rozsvieti sa signálka 

(2.1). Ak stlačíte sa tlačidlo Dopredu, pôjde autíčko Mini-RC-Car so 
zapnutými svetlometmi dopredu (2.2). Ak stlačíte tlačidlo Vzad, pôjde 
autíčko dozadu (2.3). Ak stlačíte počas jazdy na diaľkovom ovládaní tlačidlo 
Vľavo/Vpravo, pôjde Mini RC autíčko v ľavých/pravých zákrutách dopredu 
alebo dozadu (2.3). 

3. Pomocou Nastavenia stopy sa koriguje udržiavanie priameho smeru jazdy 
autíčka (3).

1.

2.

2.

3.

3.

Záruka / Záruka
CZ  Záruka se nevztahuje na výrobek nebo jeho část, který byl nesprávně 

instalován, bylo s ním hrubě nebo nesprávně zacházeno, nebo byl 
poškozen při havárii, nebo na jakoukoli část výrobku, která byla 
opravována nebo měněna neautorizovanou osobou. Stejně jako jiné 
výrobky jemné elektroniky nevystavujte tento výrobek působení vysokých 
teplot, vlhkosti nebo prašnému prostředí. Neponechávejte jej po delší 
dobu na přímém slunečním světle.
Požadavek na záruční opravu uplatňujte v prodejně, kde jste výrobek 
zakoupili, nebo přímo u CORFIX DISTRIBUTION s.r.o. Pro uznání záruční 
opravy je nutno předložit doklad o koupi.

SK  Záruka sa nevzťahuje na výrobok alebo jeho časť, ktorý bol nesprávne 
inštalovaný, bolo s ním hrubo alebo nesprávne zaobchádzané, alebo bol 
poškodený pri havárii, alebo na akúkoľvek časť výrobka, ktorá bola 
opravovaná alebo menená neautorizovanou osobou. Rovnako ako iné 
výrobky jemnej elektroniky nevystavujte tento výrobok pôsobeniu vysokých 
teplôt, vlhkosti alebo prašnému prostrediu. Nenechávajte ho dlhší čas 
na priamom slnečnom svetle.
Požiadavku na záručnú opravu uplatňujte v predajni, kde ste výrobok 
zakúpili, alebo priamo u CORFIX DISTRIBUTION s.r.o. Aby bola záručná oprava 
uznaná, je nutné predložiť doklad o kúpe.

CZ  • Toto vozidlo je vhodné pro osoby starší 8 let. Při používání je nutný dohled rodičů. • Toto vozidlo je vhodné pro použití v interiéru, venku pak za suchého počasí. • 
Při provozu udržujte ruce, obličej a volné části oblečení v dostatečné vzdálenosti od vozidla. •  Pokud dálkové ovládání a vozidlo nepoužíváte, vypněte je. • Pokud se 
dálkové ovládání a vozidlo nepoužívají, vyndejte z nich baterie. • Vozidlo stále vizuálně sledujte, abyste nad ním neztratili kontrolu. Nepozorné a nedbalé použití může 
zapříčinit značné škody. • Tento Návod k obsluze, prosím, uchovejte. • Uživatel smí vozidlo používat jen v souladu s pokyny pro užívání, uvedenými v tomto Návodu 
k použití. • S vozidlem nejezděte v blízkosti osob, zvířat, vodních ploch a elektrických vedení. • Toto vozidlo není vhodné pro osoby s tělesným nebo duševním omezením. 
Osobám bez znalostí sportovních modelů doporučujeme, aby vozidlo uvedly do provozu pod vedením zkušeného řidiče. • Toto vozidlo se nesmí používat ve veřejném 
provozu! • Celkově je nutno dbát na to, aby model nemohl nikoho poranit, a to ani s přihlédnutím k jeho možným funkčním poruchám a závadám. • Výrobek smí být 
opraven nebo konstrukčně upraven jen při použití povolených originálních dílů. V opačném případě by mohlo dojít k poškození vozidla, nebo by vozidlo mohlo 
představovat nebezpečí. • Abyste se vyhnuli rizikům, ovládejte vozidlo vždy v takové poloze, z níž můžete případně rychle uhnout. Bezpečnostní pokyny k dálkovému 
ovládání: • Dobíjecí baterie se musí před nabíjením vyjmout z dálkového ovládání. • Baterie, které nejsou určené k dobíjení, se nesmí nabíjet. • Dobíjecí baterie se smí 
nabíjet jen pod dohledem dospělých osob. • Nesmí se společně používat baterie různých typů, nebo použité baterie společně s novými. • Smí se používat jen doporučené 
baterie, nebo baterie ekvivalentního typu. • Pro dálkové ovládání doporučujeme nové alkalicko-manganové baterie. Jednorázové baterie pro toto dálkové ovládání, jakož 
i baterie pro jiné elektrické přístroje v domácnosti, lze nahradit dobíjecími bateriemi (akumulátory), které jsou šetrnější k životnímu prostředí. • Baterie musí být vloženy 
se správnou polaritou (+ a -). • Vybité baterie se musí z dálkového ovládání vyjmout. • Nesmí se zkratovat připojovací svorky. Pokud nebudete dálkové ovládání delší 
dobu používat, vyndejte z něj baterie. • Jakmile přestane dálkové ovládání spolehlivě fungovat, měli byste vložit nové baterie resp. baterie nabít. 

SK  • Toto vozidlo je vhodné pre osoby staršie ako 8 rokov. Pri používaní je nutný dohľad rodičov. • Toto vozidlo je vhodné pre použitie v interiéri, vonku potom 
za suchého počasia. • Pri prevádzke udržujte ruky, tvár a voľné časti oblečenia v dostatočnej vzdialenosti od vozidla. • Ak diaľkové ovládanie a vozidlo nepoužívate, 
vypnite ho. • Ak sa diaľkové ovládanie a vozidlo nepoužívajú, vyberte z nich batérie. • Vozidlo stále vizuálne sledujte, aby ste nad ním nestratili kontrolu. Nepozorné 
a nedbalé použitie môže zapríčiniť značné škody. • Tento Návod na obsluhu, si prosím, uchovajte. • Užívateľ smie vozidlo používať len v súlade s pokynmi pre užívanie, 
uvedenými v tomto návode na použitie. • S vozidlom nejazdite v blízkosti osôb, zvierat, vodných plôch a elektrických vedení. • Toto vozidlo nie je vhodné pre osoby 
s telesným alebo duševným obmedzením. Osobám bez znalostí športových modelov odporúčame, aby vozidlo uviedli do prevádzky pod vedením skúseného vodiča. • 
Toto vozidlo sa nesmie používať vo verejnej prevádzke! • Celkovo je nutné dbať na to, aby model nemohol nikoho poraniť, a to ani s prihliadnutím k jeho možným 
funkčným poruchám a závadám. • Výrobok smie byť opravený alebo konštrukčne upravený len pri použití povolených originálnych dielov. V opačnom prípade by mohlo 
dôjsť k poškodeniu vozidla, alebo by vozidlo mohlo predstavovať nebezpečenstvo. • Aby ste sa vyhli rizikám, ovládajte vozidlo vždy v takej polohe, z ktorej môžete 
prípadne rýchlo uhnúť. Bezpečnostné pokyny k diaľkovému ovládaniu: • Dobíjacie batérie sa musia pred nabíjaním vyňať z diaľkového ovládania. • Batérie, ktoré 
nie sú určené na dobíjanie, sa nesmú nabíjať. • Dobíjacie batérie sa môžu nabíjať len pod dohľadom dospelých osôb. • Nesmú sa spoločne používať batérie rôznych typov, 
alebo použité batérie spoločne s novými. • Môžu sa používať len odporúčané batérie, alebo batérie ekvivalentného typu. • Pre diaľkové ovládanie odporúčame nové 
alkalicko-mangánové batérie. Jednorazové batérie pre toto diaľkové ovládanie, ako aj batérie pre iné elektrické prístroje v domácnosti, možno nahradiť dobíjacími 
batériami (akumulátory), ktoré sú šetrnejšie k životnému prostrediu. • Batérie musia byť vložené so správnou polaritou (+ a -).• Vybité batérie sa musia z diaľkového 
ovládania vybrať. • Nesmú sa skratovať pripojovacie svorky. Ak nebudete diaľkové ovládanie dlhšiu dobu používať, vyberte z neho batérie. • Akonáhle prestane diaľkové 
ovládanie spoľahlivo fungovať, mali by ste vložiť nové batérie resp. batérie nabiť.

Údržba a ošetřování / Údržba a ošetrovanie
CZ  • Vozidlo pouze otírejte čistou vlhkou utěrkou. • Vozidlo a baterie chraňte před přímým slunečním zářením a/nebo přímým působením tepla. • Vozidlo, 

dálkové ovládání a nabíječka nesmí nikdy přijít do kontaktu s vodou, protože by mohlo dojít k poškození elektroniky. 

SK  • Vozidlo iba utierajte čistou vlhkou utierkou. • Vozidlo a batérie chráňte pred priamym slnečným žiarením a/alebo priamym pôsobením tepla. • 
Vozidlo, diaľkové ovládanie a nabíjačka nesmú nikdy prísť do kontaktu s vodou, pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu elektroniky. 


